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A tanoda és társalom köl- 
csönhatása. 

A német rendszernek egy nagy ér- 
demét el nem lehet vitatni, azt t. i. hogy 
tanrendszere, ha nem felelt is meg a nem- 
zetiségi igényeknek, de megfelelt minden 
tekintetben a tudományos igényeknek. 

Es ez urak, kik az altaluk méltán 
csudált, német tanrendszert hazánkba át- 
ültették, nagy csudálkozásukra azt voltak 
kénytelenek tapasztalni, hogy ugyanazon 
eszközökkel nem képesek hazánkban a 
némethonival azonos eredményeket előál- 
litani. Bámultak rajta, de okát nem vol- 
tak képesek fölfedezni. Pedig ez ok kö- 
zelfekvő volt. Úgyanis a magyar társalom 
műveltségi helyzete és a tanrendszer ki- 
vánalmai nem álltak egymással arányban. 
Ez igy igen homályos, igyekezni fogunk 
tüzetesebben is kifejteni. 

A 48 előtti magyar tanrendszer ugy- 
szólván csak a legszükségesb tárgyakra 
szoritkozott, s ezeket is csak legelső ele- 
meire terjeszkedve adá elő, minek meg- 
tanulását is lehetlenné tette a 30-as évek- 
ben az a körülmény, hogy a tanoncz előtt 
csak évek multán értett latin nyelven 
adattak elő. 

E tanrendszer vezérlete alatt nőtt fel 
azon nemzedék, mely a függetlenségi harcz 
utáni idóben gyermekeit az iskolába küldé. 
Egy holt nyelv s talán irodalom ismere- 
tén kivül más tantárgyakban fölö 
tájékozottsággal birt e nemzedék, termé- 
szetesen azon kevesek kivételével, kik ön- 
szorgalom által voltak kénytelenek pótolni 
a magyar tanrendszer mellett az egyén 
nevelésében hátra maradt számos hiá- 
nyokat. 

A mely tudományággal saját magam 
meg nem ismerkedtem, a melynek hasznát, 

szépségeit tanulásközben önmagam föl nem 
ismertem, azt valami bensőleg becsülni 
soha sem fogom; s mert becsét fölfogni 
képes nem vagyok, igen természetesen 
sajnálni fogom azt, ki elsajátitása által van 
elfoglalva, fárasztva, s ha e tanonez közel 
áll szivemhez, le is fogom beszélni annak 
tanulásától. „A patvar vigye a dolgát, 
gyerek, mit kinzod magad ezzel, hisz ugy 
se veszed soha hasznát.: Mily gyakran 
hallók e bátoritast még atyák szájából is, 
nemcsak a görög- és latinyelv minden 
művelt egyénre nézve nélkülözhetlen ele- 
meit, hanem még a természettudományo- 
kat, földiratot stb. gyönyörű tárgyakat 

tanuló ifju szorgalma megbénitására han- 
goztatni. Sajnos, de igy van. Sok szülőt 
vaksággal ver meg az isten, azt hiszik, 
hogy azzal mit ók tanultak, gyermekük 
is beéri egész éltére, s nem veszi észre, 
hogy körültük az állam és társalmi rend- 
ben csaknem minden megváltozott; hogy 
az uj társalom mindig fokozottabb igé- 
nyeket táplál fiatal nemzedéke iránt, mint 
a régi; hogy veszve van, ki a régi nem- 
zedék műveltségi fegyvereivel küzd az uj 
viszonyok közepette; hogy tehát maguk 
a szülék válnak gyermekük jövőjének 
gyilkosává, ha lebeszélés vagy közöm- 
bösség, által megzavarják gyermekük tan- 
intézetét azon idószakban, midőn a leg- 
nagyobb hévvel igyekszik tanárjai buzdi- 
tásait szivére véve megfelelni az uj kor 
igényeinek. 

Mindenkinek, ki a művelődést ön- 
ezélnak tekinti, pártolni, támogatni kell 
a növeléssel foglalkozókat, és ép e támo- 
gatás, e pártolás hiányzott s hiányzik még 

mindig nálunk, holott erre viszonyaink 
közt nagyobb a szükség, mint műveltebb 
országokban. Másutt a családi kör, a tár- 
salmi közélet fejleszti, növeli azon tanul- 
mányösszeget szeretetteljes magyarázat ál- 
tal, mit a gyermek és ifju a tanodában 
nyer: a mag, melyet a tanférfi gondos 
keze elhint, virágzó növényzetté fejlődik 
a társalom müvelt légkörében... nálunk 
mint föntebb vázolók - a családi 
élet, az iskolán kivüli társalom sok eset- 
ben egyenesen rontja a tanár müködését, 
az alig fogamzott csirákat vagy előli, vagy 
a részvétlenség miatt, buzditás, elismerés, 
lelkesités hiányában ki hagyja veszni. E 
szomoru művelődési viszonynak kettősen 
káros a viszhatása: a gyermek szellemét 
az ellenkező behatások szakadatlan rohama 
végre megtöri a számos tantárgyakat, 
melyek elébe terjesztetnek és melyeket 
csak a társalmi élet és a család buzgó 
támogatása volna képes sikerrel megemész- 
teni, elsajátitani nem képes és igy erőt- 
lensége érzetében közömbössé lesz azok 
iránt; a tanár lelkesült kitartása, szor- 
galma pedig az egész társalommal vitt 
küzdelemben végre szintén megtörik, leg- 
szebb ültetvényeit ép azok által látja na- 
ponkint eltapodtatni, kiknek gyönyörüsé- 
gére azokat a gyermek fogékony szelle- 
mébe ülteté, minek következtében a há- 
látlanság és sikertelenség kettős sulya alatt 
legörnyedve kötelességének gépies, lélek- 
nélküli, életunt teljesitójévé lesz...s 
igy kihal az éltető szellem lassankint az 
oktatásügyi rendszerből. 

E vázlat, ugy véljük, eléggé megvi- 
lágitá azon mondatunkat miszerint a német 
kitünő tanrendszer nagyrészbeni sikerte- 
lenségének oka az volt, hogy „a magyar 
társalom műveltségi helyzete és a tan- 
rendszer kivánalmai nem voltak egymás- 
sal arányban. 

De talán ma már tanrendszer és tár- 
salmi műveltség arányban állanak egy- 
mással ? 

Még igen távol állunk tőle, bár öröm- 
mel kell elismernünk, hogy a társalmi 
közműveltség bámulandó mérvben emel- 
kedett ujabb időben. De nem is lehet 
arányba hozni, ha mi azt ohajtjuk, hogy
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ifjaink oly növelésben részesüljenek itthon, 

mint milyet a külföld nyujtani képes. 
Nemzeti hátramaradás veszélye nélkül nem 

válthatjuk meg ama sokoldalu ismerete- 

ket kivánó tanrendszertől, melyet a kül- 
föld számos évtizedek tapasztalása alapján 

egybeállitott. 

Minek kell tehát történni? Felelet: A 

társalomnak kell minden rétegeiben oda 

emelkedni, önmüvelés által, hogy a tan- 
rendszer sikerének bénitójából, buzgó tá- 

mogatójává váljék. 
Eszközök: nyilvános könyvtárak ala- 

pitása, faluk, városok, sőt egyes város- 

részek számára, a mi magán adakozások 

által oly gyorsan sikerül, s másodszor: 
közművelődési egyletek szervezése, me- 

lyekben ismeretterjesztő fölolvasások, ol- 
vasmány és társalgás által emeltetnek a 
felnőttek a kor tudományossága szinvo- 
nalára. 

Könnyű ezt leirni, a babér azokat 

fogja illetni, kik megküzdenek e czélok 
elérése végett a kor előitéleteivel. Hol egy 
igen számos középrend van, melynek meg- 

győződése, hogy könyvekből tanulni vala- 
mit csak addig illó, mig iskolás gyermer- 
kek vagyunk, s a tanultak tovább fejlesz- 
tése már szégyen, mert hisz az illetó már 

kitanult, bevégezvén tanéveit; ott ezen 
nemes keblüeknek, kik a gyakorláti élet 
viharainak a fönebb jelölt nagy czélok el- 
érése czéljából teszik ki magukat, ugyan- 

csak meg lesz keseritve állásuk. De csak 
kitartás s a győzelem nem marad ki! 

Legelsőbb is a földészosztálynál kell 
kezdeményezni, mivel ha itt a siker ked- 

vez, abból ez osztály számánál fogva a 
jövő bonyodalmaival szemben a nemzet- 
nek legtöbb haszna leend. Itt kell kezdeni 

az okból is, mert ez minden tekintetben a 

legelhanyagoltabb, ugyannyira, hogy egész 
vidékeken, a mi földész nép közt hallat- 
lan, a moralis kötelékek s fogalmak győ- 

keresen bomlásnak indultak. Sajnos, hogy 
ép a magyar nemzetségüek közt kelle e 
kórállapotot észlelnünk. 

Érezzük tisztelt olvasóink, hogy sza- 

vaink nem birnak azon melegitő hévvel, 

mely tettre készt, azért támaszkodunk 
népszerü tekintélyre czikkünk befejezéseül, 

t. i. Horváth miniszter nagy szavaira, 

melyeket az a jogászgyülés diszebédjén 
mondva, bizonynyal feledhetlnné váltak 

nmem egy hallgató előtt. 
„Vajha ezen komoly pillanatban min- 

denki e hazában átérzené, hogy a keor, 
melyben élünk, többé nom kedvez a his- 

tóriai jognak, és hogy a régi jogalaphoz 
egy ujat kell csatolni, és ez az, hogy a 

cultura meghonositása és terjesztése által 
az uj kor eszméinek szellemében erkölcsi 
jogosultságot kell szereznüuk azon 
földhöz, melyen apáink laktak. Mert min- 
den nemzet, minden állam egy-egy csa- 
ládja levén az összes emberiségnek, ter- 

mészetszerüleg hivatva és kötelezve van 

azon nagy czélok és érdekek szolgálatára, 

melyek az egész emberiség tulajdonát ké- 
pezik. És a nagy czél és érdek semmi 
más, mint az erkölcsi és anyagi jóllét sza- 
kadatlan fejlődése és folytonos 
Európa megváltozott viszonyai 
vábbi fönnmaradásra csak azon államnak 

és nemzetnek lehet jogosult reménye, 
mely az emberiség ezen közös nagy czél- 
ját és érdemét sjaát hatáskörében előmoz- 
ditani és biztositani képes. 

Ezen idézet magas államférfiui szem- 
pontból általán bizonyitja a gyors fejlő- 
dés szűkségességét. Mi meg vagyunk győ- 
ződve, hogy azt csakis az idézendi elő, 
ha társalmunk nemcsak a társalom ked- 

vező kölesönhatása kedveért, hanem hogy 

az egész nemzet minél hamarább európai 

szinvonalra emelkedhessék műveltségében, 

mindent elkövet az önfejlesztés terén e 
nagy czélok elérésére. 

haladása. 

közt to- 

Diiriüczkölő. 

Báró Eötvös a „XIX. század uralkodó esz- 
méi*-ben annak bebizonyitása végett, hogy az 
emberre mennyire rá nyomják bélyegüket azon 
viszonyok melyek között él, felhozza: hogy az 
állami utopiák, mindannyian a kor uralkodó esz- 
méi befolyása alatt irattak. Példák erre: Plátó 
„Isteni köztársasága; Morus ,„Utópiája; Ca- 
bet „Ikariájat; Proudhon „Phalangisteriája. 
stb. De legközelebbi példa mind tér- mind időre 
nézve, azon „felvetett kérdés,4 melyet lapunk egyik 
szelidérzésüű olvasója, a most dühöngő háboru 
iszonyain elborzadva, az örökbéke létrehozha- 

Az északi fényről. 

A forradalom előtti időszakban egy jó is- 
merősömmel történt: hogy porokat vett be a - 
földrengés ellen. Főszédülési bajokban szenved- 
vén, orvosa porokat rendelt neki azzal az útasi- 
tással: hogy a midőn a szédülés reájön: vegyen 
be a porokból. Egyszer egy este szobájában sé- 
tálván azt veszi észre: hogy megszédül, sőt egész 
testében meging. Erre bevette a rendelt ada- 
got - csak azután tudta meg, hogy szédülését 
egy kis földrengés okozta, s hogy földrengés 
ellen vette be a porokat. 

Folyó hó 24-én este 7 és 8 óra közt ilyen 
formán jártak városunkban a harangozók: a ha- 
rangokat félreverték az északi fény 
ellen. 

A vészharang megkondulása a legílegma- 
tikusabb emberben is kelt föl egy kis borzadályt. 
Izgattottan rohantunk ki szobánkból. Hanem 
a borzalom érzése csakhamar kellemes megle- 
petéssé változott át, midőn észrevettük: hogy az 
északi égnek vérpiros szinét, nem valamely ház 
vagy szomszédos falu égése, hanem egy nagy- 
szerű északi fény okozza. 

Gyönyörü látvány bontakozott ki szemeink 
előtt: északnyugottól északkeletig, az Északiko- 
rona és Fiastyuk csillagzatai közt, sötét felleghez 
hasonló boltozat fölött bibor szinben égett a lát- 
határ, a bibor különböző szinü - leginkább kék 
zőld és sárga - sugaraktól volt átszegve. Fél 
hét tájban teljes pompájában állott, 8 órakor 
alig volt észrevehető az alapját képező sütét kör- 
szelet, rendre-rendre derülni kezdett, ugy hogy 
egészen át lehetett rajta látni, a sugarak halvá- 
nyodtak, mig az egész jelenségnek végejlőn; 9 
és 10 óra közt ismét megujult, kissé kelet felé 
nyomulva, annyiban különbözött az elsőtől, hogy 
piros szine intensivebb, sugarakban azonban jó- 

val szegényebb volt, figyelmemet leginkább három 
narancssárga sugárnyaláb vonta magára, melyek 
közül a középső csaknem tetőpontomig szőkel- 
lett fel. 

Városunkban és vidékünkön senki sincs, 
kit e jelenség nagyszerüsége meg ne lepett volna. 
Némelyek kérdik: ugyan mi lehet ez égi tüne- 
mény ? sokan feleletet sem várva összeköttetés- 
ben levőnek hiszik a mostani háborus események- 
kel; az északi fény szemkápráztató sugaraiban a 
készülő muszka hadak fegyvercsillogását vélik 
feltalálni. 

Elmondom olvasóimnak e lap köréhez mér- 
ten a mit e jelenségről a tudomány jelen állása 
szerint tudhatunk. 

Minálunk ritkán előforduló jelenség, a miért 
némelyek azt valóságos égésnek tartották és tart- 
ják maig is; egy szőlópásztorral nem lehetett 
elhitetni, hogy nem Tordavármegye ég. Messze 
északon azonban, az északi saikvidékeken nagyon 
gyakori jelenség; Norvégia északi partjain a 70-ik 
szélességi fok alatt Lottin tengerészhadnagy fél- 
évi időközben 148 északifényt észlelt. A hosszu 
poláris éjszakát kellemes fényével koronkint meg- 
világitja, mikor is a kunyhójából kilépett eszki- 
mónak szolgáltat annyi fényt, a mennyit a tele- 
hold szokott adni. Az együgyü eszkimó ilyen 
magyarázatot ád magának e jelenségről: messze 
északon irámi-szarvas- nyájak heverésznek s az 
alattuk felcsillagzó hó származtatja e jelenséget. 

A tudomány megpróbálkozoit e jelenség ki- 
magyarázásával: hanem azt tapasztalja, hogy a 
kokuszdióhoz hasonló, melynek csak nagy fárad- 
sággal lehet belsejéhez jutni. E kokusdiónak 
csak külső lágyabb szövetü héját sikerült lebon- 
tania: a kemény csontáron még nem tudott át- 
hatolni Descartes optikai tűneménynek tartotta, 
azt mondja, hogy a levegőben a sürüdő vizgő- 
zökből vékony jéglapok támadnak, melyek a lát- 
határ alá sülyedt napnak sugarait megtörvén 
támad a szép jelenség. A hires északi útas Ross 
J. kapitány is optikai törvényekből akarta e je- 
lenséget kimagyarázni. 

A diónak külső héját Oerstádt felfedezésé- 
nek sikerült lebontani. A hires dán tudós azon 
fölfedezést tette 1821-ben, hogy ha egy rézsod- 
ronyban, melynek közelépe egy mágnestüt álli- 
tottunk villanyt vezetünk végig: a mágnestű ki- 
mozdul rendes állásából, mintha valaki megin- 
gatta volna. E fölfedezés, melynek oly roppant 
következményei vannak a physikában, az északi 
fényre is világot vetett. Rég óta ismeretes, mikép 
az északi fény befolyást gyakorol a mágnestűre, 
már megjelenése előtt remegés és nyugtalanságba 
hozván azt, Úgy, hogy az északon utazó hajókon 
a hajóskapitány mágnestűje rezgéséből előre meg 
tudja jósolni az északi fény bekövetkezését. Oers- 
tadt felfedezése előtt nem lehetett megérteni: 
hogyan függ össze a mágnestű remegése az északi 
fénynyel. - Ma már tudjuk, hogy az azért 
van, mert az északi fény villanyos termé- 
szetü. Szoros összeköttetésben van a föld mág- 
nességével. Határozottan meg van állapitva, mikép 
e jelenség mindig a mágneses délvonalban mu- 
tatkozik s a belőle kiáramló sugarak az égnek 
azon tája felé irányulnak, hová egy behajlott 
Ginclinált) mágnestű déli polusával mutat. Ény- 
nyi az, a mit e jelnségről pozitive tudhatunk, a 
kemény csontvázon át, még nem lehetett belse- 
jéhez férni. 

Hogy az északi fény összeköttetésben van-e 
az időjárással: bizonytalan. Skócziában a köznép 
hiedelmében átalánosan el van terjedve: hogy-az 
északi fény előhirdetője esős zivataros időnek. 
Ezen nézetet több természettudós is osztja. - 
Scoresby a hires czethalvadász azon észrevételt 
tette, hogy fényes és kifejlett északi fényekre 
mindig eső és zivatar következik: A hires ter- 
mészettudós Buch Leopold szerint a sugaras és 
magasra emelkett északi fény esőnek, zivatarnak 
előjele; a láthatár aljában mutatkozó kisebbszerü 
északi fényre szép időt következtet. Ha ezen ész- 
revételek igazak: a 24-iki északi fény után nem 
számithatunk szép időre. 

Mentoviech Ferenecz. 
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tása tekintetépől tett s melyen a mi közösügyes 
visznyaink ugyan csak Előre bocsátva: 
hogy az államadósság birhatlan; hogy „ember 
soha sem születik, s nem fog annyit élni, hogy 
rá a földön ne legyen szükség. Hogy: „Viz és 
tenger könnyek nélkül is elég van*; igy foly- 

tatja: 

„Valjon nem állithatna az egész mivelt 

világ - legalább Európa - egy közös tribu- 
nalt; melyhez az egyes államok, mint legfőbb 
törvényszékhez fellebeznének a kétes és ki nem 

egyenlithetett ügyekben? Ennek oldala mellett 

állana staterie - egy közös hadsereg, 
mely aztán lenne a brachium a hibás fél ellen, 
s melyet aztán repellálni, senkinek se legyen 
szabad! 

Lehet, hogy sok ember neveti, s üres fán- 
tomnak tartja felvetett kérdésemet; s lehet, hogy 
soknak is megcsendül fűle utánna. Én legalább 
hiszem, hogy a legszebb vivmányok, a legnagyobb 
nyomoruság idején születnek: a pohár, mikor 
legtelibb van, akkor ömlik ki. Senkitől nem 
csempésztem; de mertem koczkáztatni az eszmét. 
Bölcsnek elég, bolondnak igen sok." 

x 
E 

A „Magyar Polgár", munkatársunkat az 

„Uj világnézlet iróját plagiummal vádolja. Azt 
mondja, hogy Vogt Károlyhoz irt levelében azt 
a passust, mely Pázmány Péterre vonatkozik a 
„Hon-ból sajátitotta el. T. munkatársunk 
e „szellemdus ötlebe prioritását magáénak vindi- 
kálja. Bizonyságai vannak: hogy a mint a „Ma- 

gyar Állame famosus észrevételét, mely szerint 

az egyetem alapitója Pázmány Péter megfordult 

sirjában, azért, hogy Vogt Károly az egyetem 
falai között tartott felolvasásait - olvasta: tüs- 
tént rámondotta: „e bajon könnyü segiteni, ad- 

janak alkalmat, hogy Vogt másodszor hallassa 
szavát az egyetem épületében: s a megháboritott 

főpap vissza fog fordulni sirjában." Ő kérdhetné 

hogy került e „szellemdus ötlete" a „Honba ? 

E kérdésre két felelet lehet. Ha az a „fiatal te- 

hetség, ki e szellemdus ötletet a „Hon-ba 
kolportálta spiritualista: akkor valamely kopogó 
szellem utján jutott hozzá. Ha nincs összekötte- 
tésben a kopogó szellemekkel: akkor ez az egész 

dolog - miből a ,M. P.= egy szegedi bünesetet 

ohajtana csinálni - ujabb factum arra : „hogy 

a nagy szellemek összetalálkoznak. 

Abban sincs igaza a „M. P.-nak: mintha 

t. munkatársunk a fiatal tehetségeket „fitymálná". 

Két évtizedes tanári pályája alatt sok fiatal te- 
hetséggel jött érintkezésbe, a kik mindnyájan ta- 

nuságot tehetnek arról: hogy a tehetségeknek 

soha sem volt ellensége. A mi t. munkatársunk, 

ama fiatalokban kikre a „M. P. ezélozni 

látszik - nem a tehetséget: hanem az éret- 
lenséget fitymálja. A bingyót, még ha ana- 
nász, sem kedveli; az éretlenséget még ha Mát- 
ray Ernő, vagy Molnár Antaltól jőn is az, nem 
appetálja. 

Franczia várak. 

Metz. Az „Elb. Ztgénak következőket 
irnak a helyzetről Metz alol: 

Az ujabban tudomásra jutott értesülésből 

kitünik, hogy a Metzbe bezárt franczia sereg 

száma eddig a valónál sokkal kisebbie becsülte- 

fett. A sereg a város helyősrégén kivül áll 17 

gyalog és 8 lovas divizióból, vagy 221 zászlóalj, 

51 lovasezred és 106 tábori ütegből. Ha mind azt 

3 teljes létszámmal vesszük számitásba, akkor 

186,510 emberre rugna, a helyőrséggel pedig 

201,300 emberre. De veszteségek leszámitása 

után is mindenesetre van 120-140,000 ember. 

Ily jelentékeny haderő mellett 
megfoghat- 

lan, hogy a bizonynyal komolyan tervezett aug. 

31-diki és szept. 1-i kitörés nem sikerült, más- 

részt pedig nem kevésbé megmagyarázhatlan ily
 

tömeg annyi ideig tartó élelmezése a várban, 

azok folytán azon, több oldalról fölmerült nézet, 

hogy a vár még most is kap élelmiszert a vi- 

dékről, nagyon valószinünek tekinthető. 

- Bitseh. A ,„Constitutionnele-ben, Lille 
város polgármestere következő levelet közöl Bitsch 
állapotáról. 

Bitsch, szept. 28. Az 5. hadtest aug. 6-án 
vonult el Bitschből. Az első bombázás szept. 8-án 
a második 23-án, a harmadik 11-22-én történt. 

A város nagyobb része leégett, a polgári és egy- 
házi hatóságok elhagyták a várost; az ellenség 
több mint 10,000 löveget lőtt a városra, nagy 
részt bombákat. A várbeli épületek szét vannak 
rombolva. A helyőrség egészséges, alig szenve- 
dett veszteséget; élelem és lőszer még van egy 
időre. Az összeköttetések el vannak vágva. Lom- 

bardon ur, a városi bizottság elnöke, csodás ál- 

dozatkészséget fejt ki és bátoritja polgári erélye 

által a szegény lakósságot. Hivatalos tudósitások 
aug. 6-dika óta nem érkeztek, Teyssier, pa- 
rancsnok. 

á 2 

Isten legyen irgalmas a lapok olvasóinak, 
s legkivált annak, ki arra van hivatva, hogy a 
tudósitások özönéből a legérdekesebbet, s a mi 
legfőbb: a legvalószinübbet egy fél hasábnyi térre 
összeszoritsai E feladat megoldása, ma már, 
majdnem a lehetetlenséggel határos. Addig, mig 
a hatalmas csapások egymást követék Franczia- 
ország megalázott s mégis büszke homlokán: 
könnyü volt azokat registrálni, - de ma már - 

az „ellenálhatlan" poroszoknak sem akar minden 

oly könnyen sikerülni; a rég igérgetett párisi 
ostrom maig sem kezdődött meg, s a német lapok 

uj győzelmi hirek helyett mély hallgatást hoz- 
nak sikeres franczia kitörésekről és támadások- 
ról. E mellett özönnel árasztják a hamis hireket 
„Bazaine kapitulál. Bazaine nem ösmeri el a köz 

fársaságot. Bazaine Hugeniával conspirál. Bazain 
- Le-Beuffel vivott párbajában - elesett. Metze 

csak napokig tarthatja magát, sem elesége, sem 

egészsége, sem harczbátor katonái - igy mond- 
ják a Metzből naponként tömegesen megszökő 
francziák, stb.4 És ismét: „Boyer (Bazaine kül- 
dötte) Londonba utazott, hogy ,Erancziaország 
regensnőjével értekezzék, - sőt Mmugenia már 

el is indult volna Versaillesbe, a porosz főhadi- 

szállásra (?) Vagy igy: „A franczia kormány 
elvben elfogadta a terület-átengedés feltételét. 
Ezen hirekhez járulnak a legellentétesebb fölte- 
vések, melyek szerint - egy részről - Anglia 
kezdeményezésére s az osztrák-magyar meg olasz 
külügyérség hozzájárultával fegyverszüneti aján- 
lat tétetett, melyet a francziák el is fogadtak, 
s melynek tartamán az alkotmányozó testület 

összehivatnék, hogy a békét aval lehessen meg- 
kötni, - mig másfelől Bismarck e közvetitést 

js visszautasitotta volna, ,a fegyverek további 
sikerét kellvén bevárni. 

Ki tud ez ellentmondó tudósitások között 

eligazódni? Más nem, csak is a jövő, mely majd 

minket is eligazit. 
A poroszok pedig, a közben, ismét elfog- 

laltak egy kisebb franczia várat, Sehletsadtot, 

mely 2400 emberrel és 120 ágyuval kapitulált, 

mig Besanconnál Cambrevil tábornok verte meg 

a poroszokat, nemkülönben Garibaldi is meg 

kezdte már portyázó hadjáratát 20000-nyi, u. n. 
Vogese-hadseregével, e hó 22. dikén egész nap 

küzdött a németek ellen, még nem tudni mily 

eredeménynyel. - A franczia hajóhad is folyton 
a német partok előtt portyáz s már több ellensé- 

ges hajót fogott el. 

- A Würtembergi országgyülés tiltakozott 

az ellen, hogy a dél-németek, az alkotmány min- 
den változtatása nélkül, az északi szövetségbe lép- 

jenek. A kormány ennek következtében fölosz- 
latta a kamarát. 

- fTörök és Görögország közt véd- és dacz- 
szövetség köttetett, minden oly hatalmasság ellen, 
mely keleten támadólag lépne föl. 

VEGYES. 
- Országgyülés. A képviselőház máso- 

dik - f. hó 24. ülésén legelépb is Hor- 
váth Bold. igazságügyminiszter ismerteti a há- 
zat azon teendőkkel, melyek e jelen ülésszak 

feladatát teszik, előszámlálván a már beterjesz- 
tett, de még el nem intézett, vagy azután be- 
terjesztendő törvényjavaslatokat. E törvényjavas- 
latok a közoktás, kereskedelem, pénz- 
ügyysahübéri viszonyok maradványai- 
na k szabályozására; továbbá: a községek ren- 
dezése, s első biróságok szervezésére vonatkoz- 
nak. Számok 64-rug. E jelentést a ház zajos 

helyesléssel fogadta. Ezután Tisza K. adott bé 
egy inditványt, a magyar hadsereg külön válasz- 
tása iránt. Előre is látjuk, hogy ezen kancsal 
inditvány következtében mennyi üres, s már a 

csömörig ismételt közjogi fejtegetésekkel fogják 
a baloldalok szónokai traktálni az országot. Ez 
ülés még fenmaradt idejét a Miletics ügy 

vette igénybe, melyben az idő vesztegető név- 
szerinti szavazás más napra halasztatott. 

* Ő fensége József főherezeg palotája 
előtt Budán már fel van állitva az őrség, je- 
lentvén, hogy a honvédség főparancsnoka nemso- 
kára végkép átköltözik oda Alcsutról. Az őrség 
kilencz közlegényből s egy káplárból áll és szá- 
mukra a várőrség mellett jelöltek ki őrszobát. 

* Honvédzászló A honvédelmi ninisz- 
terium által a m.-vásárhelyi - 27-ik - hon- 
védzászlóalj részére küldött diszes zászló csütör- 

tökön érkezett meg. A kerületi parancsnokság 
ezután fogja tudatni a zászlószentelés idejét, a 
zászlóalj parancsnoksággal. 

* Deák Farkas érdemes hazánkfiát, s vá- 

rosunk szülöttét, miniszteri titkárrá nevezték kii 
Kineveztetésén, mint az érdem méltánylásán, 
őszintén örvendünk. 

* Északi fény. Háromszékről irják nekünk: 
„F. hó 24-kén, estéli G órától kezdve fél 9-ig, a 
legszebb északi fény volt látható. Két helyen, 

észak-nyugot és észak-keletre, 10-15 mföldnyi 

szélességben a Nagy-Gönczöltől kezdődött, fölfelé 
terjedő sugarakban, s aztán összefolyt. Nagy bá- 

mulás és háboru jövendőlés, mintha nem folyna 

most is. Leirhatatlan szép látvány volt, milyent 

vidékünkön a legidősebb emberek sem értek eddig- 
elő. Május folytán még volt egyszer, de sokkal 
kisebbszerű. 

* A mitraillensekkel való bánásmód 
betanulására, mint jó forrásból hallja a „K. K." 
honvédek rendeltettek fel Bécsbe; a kolozsvári 
honvédkerületből közelebb indulnak el az e czélra 

kijelölt egyének. Eszerint tehát a mitrailleusek 
kiosztása a honvédség számára közel idő kérdése. 

* Legujabb reclam. Sem porosz, sem 
franczia, hanem - valódi amerikai kötelek, mely- 
ből egy tökéletesen elég, hogy bármely életunt 
földi terheitől megszabaduljon. E páratlan meg- 
váltó kötelek X és társainál kapható Bécsben. 
Rajta, kik meguntátok a földi létet! 

* A thea- és kávé-fogyasztas Angliában 
nem oly irányzatob mutat, mint a szárazföldön ; 
mig ugyanis itt a thea- és kávé-fogyasztás egy- 
aránt lassankint emelkedik, Angliában a thea- 
fogyasztás roppant mérvben növekedik, a kávé 
pedig épen ugy apad. 1862-ben a thea-fogyasz- 
tás 78 millió fontra rugott, vagyis fejenkint 2 
font; 1869-ben pedig már 111 millióra, azaz 
fejenkint 31/, fontra emelkedett. Ugyanez idő 
alatt a kávéó fogyasztás 34 milióról 28 millióra 
apadt, ugy hogy most fejenkint alig 1 font esik. 

T Hallerkői gr. Haller Ignácz folyó 
hó 25-kén déli 12 órakor végelgyengülés követ- 
keztében, 76 éves korában, a haldoklók szentségé- 
nek áhitatos felvétele után, csendesen kimult.Le- 
gyen nyugodt és boldog a halálban, ki az élet- 
ben szivjósága által oly sokaknak kivánt jóltáé- 
vője lenni. 



- 354 - 

Jegyzéke 
a marosvásárhelyi m. kir. itélő táblának 1870. 
okt. 24-ik és következő napjain tartandó nyil- 

vános ülésein előadandó ügydaraboknak. 
(Vége.) 

II. Tanács polgári ügyben. 

Előadó k. t. p. biró Ilyés Károly által. 
Schenker Mihály Denger Tamás e. 51 frt kártér, 

Tarcsa János Hanczu Péter e. szerződés teljesitése i. Gyár- 
fás Károly Imreh Juliánna e. szerzőoés teljesitése i. Rau- 
schek Venczel Sigmond Elek e. 540 frt i. 

III. Tanács, bünügyi ügyben. 
Előadó k. t. biró Vajda Simon által. 
Szász Sándor e. becsületbiztonság e. kihágás i. 

Prall Mihály és társai e. nyilvános erőszakoskodás iránt. 
Harsány János és Papp Tódor e. csálás i. 

Előadó k. t. biró Bárdosi György által. 
Brezsa Tódor és társai e. nylv. erőszakoskod. Moi- 

soin Bobei Vaszi és társa e. lopás és sulyos testisértés i. 

Iszpasz Petru Sioparla e. sulyos testi sebzés i. Oláh Fe- 
rencz e. ugyanazért. Paparada Spiridon Niculae e. lopás. 

Előadó k. t. biró Spech Adolf által. 
Toporcsánu Petru e. emberőlés. Morscher Mihály 

e. becsület biztonság. Kiss Antal e. közbiztonságra tar- 
tozó közintézetek e. kihágás. Szász János e. közhivatal 
kötelességei e. kihágás. 

IV. Tanács, úrbéri ügyben. 
Előadó k. t. biró Antalfi Gábor által. 

Báró Szentkereszti Sigmond és neje gr. Haller 
Anna Bács György és érdektársai e. a Fátzá nevü lege- 
lőnek mint majorság tulajdonnak átbocsátása i. Bró Szent- 
kereszti Sigmond és neje Majer Stefánné e. egy szegőd- 
ményesek által bizatott állomány visszabocsátasa i. Be- 
reczki László Farkas Szávuj e. belső telelek és ahoz 
tartozó külső fekvőségek majórság természetének elisme- 
rése s visszabocsátása iránt. Báró Radák Ádám Koszta 
Onu és érdektársai e. az általuk külön-külön birató 10 
telki állományok természetének megállapitása s illetőleg 
visszabocsátása i. Gr.Bethlen Domokos Hossza Tódor e. 

egy belső telek és ahoz tartozó külsők visszabocsátása i. 

Bécsi börzei árkelet. 

(1870., oectober 27.) 

50/ metalligues 
50 nemzeti kölcsön . 66.95 
860 államkölcsön 92.60 
Bankrészvény U14.- 
Hitelrészvény 253.-- 
London 1235. 
üzüst . 121.60 
Azany 5.89 

, 20 frankos 9.401/, Földt. ment kötvény erd. . .750 
magyarh. 8.75 

, „ horvát-slavon 80- 

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : 
HoOrváth Gaspar. 
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Liptoi turó 
kitünő minőségü tegnap ér- 
4kezett és kapható bödönke, 
vagy font számra 

4 Staibl Antalnal, 
a kék golyóhoz. 
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3-6 
ir. felsége által 1866. nov. 9-kéről 

18,024/1908 sz. alatt kizárólagos szabada- 
lommal kitüntetett. 

Csiszoló vegyiték 
(Politurkomposition) 

különösön figyelemreméltó asztalosok, esz- 
tergályosok és magán embereknek is, kész 
uj vagy régi kopott, és oly butorok kifé- 
nyesitésére, melyeken az olaj kiüt. 

Ez összetétel által spiritussal való fénye- 

hető, s ezzel kezelt butornál az olaj soha 
sem üthet ki. 
Alkalmazása nagyon egyszerü, az ered- 

mény meglepő: 
Régibutorok egyszerü bedörzsölés 

s aztán nedves vászonnal való surolgatás 

által el nem érhető. 

jes szobai butorzatot ujjá lehet tenni. 
Egy palaczk ára utasitással 85 kr. 

Két palaczknál kevesebb nem küldetik. 
NuE Nincs szükség többé szoba fényesitőre! 

Angol kautsuk-fénymáz 
a legtartósabb szebb és olcsóbb kifényesité- 

sére bárminénü szoba padozatnak. 
Ez igen előnyös találmány főleg abban 

különbözik minden eddig használatban volt 
lakktól, hogy ez ,a Kautsuk igen sikerült 

vósságot nyert, mely a tartósságra nézve, 
végfelen előnyöket nyujt. 
E ezzel beeresztett padozat minden bajt kiáll, 

ee. 
(88) 

( csak is 

tékben visszaveszem. 

Nyomtatja Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt, az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1870. 

sités, mely időt rabol, és egészen kikerülte- 
tik, mint hogy annak alkalmazása által, asz- 
tal, kaszten nehány perecz alatt kifényesit- 

által, oly fényt k ilye iritus által, oly fényt kapnak, a milyen Apniios azon jeles alkalmazáson kivül, 

marad, a nélkül hogy uj beöntésre lenne 

2 5 

Egy kis palaczkkal, kevés óra alatt tel- 

2 
5 2 
ő 

Ennél fogva az 
utceza 2. sz. 

elleslő esl loel 
Van szerencsém a nagyérdemü közönségnek tudomására hozni, hogy a min- 

den időben jól rendezett 

ELSŐ LÁMPA RAKTÁROMAT 
most érkezett nagy választéku szállitmánynyal egészitettem ki, melylyel minden 
igénynek teljesen megfelelni reménylem. 

Midőn ez irányban szives parancsukat kérem, egyszersmind tudatom, hogyg 
tiszta, gyultalan kátrányszeszt (Petroleumot) árusitok 

) rolt lámpákat czélszerütlenségök esetében nyolez napihasználat után teljes ér- 

jesittetnek. 
vegyi összetételénél fogva, sajátságos szi- 

s kevés utánigazitással évhosszan át szép 

szükség. 
Egy skatulya ára, használati utasitással 

1 írt 30 kr. két skatulya elég bármely 
salonra. 

Ezgyetlen és biztos szer, puskák, kardok, 
kardpengék, s mindenféle aczél portékák 
tisztántartására, rozsda ellen való oltalmazá- 
sára, vagy attól kitisztitására, anélkül hogy 
az aczéllat megtámadná, vagy a csiszolatnak 
ártana, minél fogva fegyvertulajdonosoknak 
és aczélmű készitőknek sürgősen ajánltatik. 
Egy doboz ára, használati utasitással 80 kr. 

B LLAOS VIZ. 
(Illatos pecsét viz.) 

Mindenféle pecséteknek, ruhák, szalagok, 
bársonyok, szönyegek, könyvek irományok- 
ból sat. azonnal való eltávolitására, fölül- 
mulhatlan szer. Ez uj találmány, mely a ki- 
állitásokon általános elösmerésben részesült, 

melyre mint 
pecsétviz fordittatik, még azon kellemes tu- 
lajdonnal bir, hogy finom kedves illatot ter- 
jesztve, mint illatszer is használható. 
Egy üveg ára, használati utasitással 30 kr. 

Muszka bőr-fénymáz. 
Kitünő szer a lábot viztől oltalmazni. 
1 doboz ára, utasitással 1 frt 20 kr. 

Főraktár: F. Müller Bécs 6. Bezirk, Hir- 
schengasse Nro. 8. 

honnan a megrendelések, a pénzbeküldése 
mellett, vagy postai utánvéttel, azonnal tel- 

Bizományosok megfelelő perczentben ré- 
szesülnek. Csomagolás mérsékelten szamittatik. 

Pesten: Kertész és Eisertnél. Dorottya- 
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s a nállam vásá- ( 

Staibl Antal. 
a kék golyóhoz, 

e
m
 


